
24.10.96 | SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr C 315/41

GEMENSAM STÅNDPUNKT (EG) nr 58/96

antagen av rådet den 12 september 1996 inför antagandet av Europaparlamentets och rådets
direktiv 96/.. ./EG av ... om ändring av direktiv 90/387/EEG och 92/44/EEG för anpassning till

en konkurrensutsatt miljö på telekommunikationsområdet

( 96/C 315/07 )

övergångsperioder för vissa medlemsstater ). Detta
stöds av Europaparlamentets resolution av den
20 april 1993 om kommissionens granskning år
1992 av situationen -inom telekommunikations
sektorn ( 8 ) och Europaparlamentets resolution av
den 19 maj 1995 om grönboken om liberalisering av
infrastruktur för telekommunikation och kabel-TV
nät ( del II ) ( 9 ).

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS
RÅD HAR ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europe
iska gemenskapen, särskilt artikel 100a i detta ,

med beaktande av kommissionens förslag ('),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande ( 2 ),

i enlighet med det förfarande som avses i artikel 189b i
fördraget ( 3 ), och

med beaktande av följande :

1 . I rådets direktiv 90/387/EEG av den 28 juni 1990
om upprättandet av den inre marknaden för tele
tjänster genom att tillhandahålla öppna nät
( ONP)(4 ) behandlas harmoniseringen av villkoren
för öppen och effektiv tillgång till och användning
av allmänt tillgängliga telenät och, i tillämpliga
delar , tjänster . I enlighet med det direktivet har
rådet antagit direktiv 92/44/EEG av den 5 juni 1992
om tillhandahållande av öppna nät för förhyrda
förbindelser ( 5 ).

2 . Rådets resolution av den 22 juli 1993 om översynen
av situationen på telekommunikationsområdet och
behovet av ytterligare utveckling på den markna
den ( é ), tillsammans med rådets resolution av den
22 december 1994 om principerna och tidtabellen
för liberaliseringen av infrastrukturerna för telekom
munikation ( 7 ) innebär en uppmaning till liberalise
ring av infrastrukturer och tjänster inom telekom
munikationsområdet senast den 1 januari 1998 (med

3 . I rådets resolution av den 22 juli 1993 anges det
som ett huvudsakligt mål för gemenskapens tele
kommunikationspolitik att i hela gemenskapen till
lämpa och, där det är nödvändigt med tanke på
ytterligare liberalisering, anpassa principerna för till
handahållande av öppna nät med avseende på
berörda enheter och sådana aspekter som samhälls
omfattande tjänster, samtrafik och avgifter för till
gång samt följdfrågor i anslutning till tillståndsvill
kor . I rådets resolution av den 18 september 1995
om införandet av det framtida regelverket för tele
kommunikationer ( ,0 ) uppmanades kommissionen
att, i enlighet med den tidsplan som fastställdes i
rådets resolutioner av den 22 juli 1993 och den
22 december 1994 , före den 1 januari 1996 för
Europaparlamentet och rådet framlägga alla rättsliga
bestämmelser som behövs för att upprätta en euro
peisk ramlagstiftning för telekommunikationssektorn
i samband med en fullständig liberalisering av denna
sektor , särskilt med tanke på anpassningen av åtgär
derna för att tillhandahålla öppna nät till den fram
tida konkurrensutsatta miljön .

4 . Genom Europaparlamentets resolution av den 6 maj
. 1994 om kommissionens meddelande som åtföljdes
av förslaget till rådets resolution om principerna för
samhällsomfattande tjänster inom telekommunika
tionssektorn (") betonas den centrala betydelsen av
principerna för dessa tjänster . I rådets resolution av
den 7 februari 1994 om principerna för samhälls
omfattande tjänster inom telekommunikationssek
torn ( 12 ) ges en grundläggande definition av sam
hällsomfattande tjänster och uppmanas medlemssta
terna att upprätta och upprätthålla en lämplig rätts
lig ram för att garantera dessa tjänster inom hela sitt

(') EGT nr C 62 , 1.3.1996 , s . 3 .
( 2 ) EGT nr C 204 , 15.7.1996 , s . 14 .
(') Europaparlamentets yttrande av den 22 maj 1996 (EGT nr

C 166 , 10.6.1996 , s . 91 ), rådets gemensamma ståndpunkt av
den 12 september 1996 ( ännu ej offentligjord i EGT) och
Europaparlamentets beslut av den ... ( ännu ej offentliggjort i
EGT).

( 4 ) EGT nr L 192 , 24.7.1990, s . 1 .
( ) EGT nr L 165 , 19.6.1992 , s . 27 . Direktivet ändrat genom
kommissionens beslut 94/439/EG (EGT nr L 181 , 15.7.1994,
s . 40 ).

( 8 ) EGT nr C 150 , 31.5.1993 , s . 39 .
O EGT nr C 151 , 19.6.1995 , s . 479
( l0 ) EGT nr C 258 , 3.10.1995 , s . 1 .
( n ) EGT nr C 205 , 25.7.1994, s . 551 .
( ,2 ) EGT nr C 48 , 16.2.1994, s . 1 .

( 6 ) EGT nr C 213 , 6.8.1993 , s . 1 .
( 7 ) EGT nr C 379 , 31.12.1994 , s . 4 .
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vant gemenskapslagstiftning. Detta krav på obero
ende skall inte påverka medlemsstaternas institutio
nella självbestämmanderätt och konstitutionella
skyldigheter eller principen om neutralitet när det
gäller medlemsstaternas egendomsordning i enlighet
med artikel 222 i fördraget . De nationella reglerings
myndigheterna bör ha de resurser i fråga om perso
nal, sakkunskap och ekonomiska medel som krävs
för att de till fullo skall kunna utföra de uppgifter
som de har ålagts .

territorium. Begreppet samhällsomfattande tjänster
måste, vilket erkänns av rådet i den resolutionen,
utvecklas i takt med utvecklingen inom teknik,
marknadsutveckling och förändringar beträffande
efterfrågan på marknaden. Samhällsomfattande tele
tjänster kommer att spela en viktig roll för att stärka
den ekonomiska och sociala sammanhållningen, sär
skilt i avlägsna, perifera eller avskurna områden
samt i landsbygdsområden och på öar i gemenska
pen . Nettokostnaden för samhällsomfattande tjäns
ter får, när det är berättigat, delas av marknadsaktö
rerna i överensstämmelse med gemenskapslagstift
ningen .

9 . Numrering och mer allmänna principer för adresser
och namn spelar en betydande roll . Tillämpning av
ett harmoniserat tillvägagångssätt för numrering/
adressering och, när det är tillämpligt, även för
tilldelning av namn, kommer att bidra till kommuni
kation för slutanvändarna och samverkan mellan
tjänster som täcker hela Europa . Det kan förutom
numrering bli lämpligt att tillämpa principerna om
objektivitet , genomblickbarhet, icke-diskriminering
och proportionalitet vid tilldelningen av namn och
adresser . I kommissionens direktiv 96/1 9/EG av den
13 mars 1996 om ändring av direktiv 90/388/EEG
om konkurrens på marknaderna för teletjänster (')
föreskrivs att ett tillräckligt antal nummer skall
finnas tillgängliga för alla teletjänster och att num
mer skall tilldelas på ett objektivt , genomblickbart,
icke-diskriminerande och proportionerligt sätt .

5 . De grundläggande principerna för tillgång till och
användning av allmänna telenät och teletjänster
inom ramen för tillhandahållandet av öppna nät
måste anpassas för att garantera tjänster som täcker
hela Europa i en liberaliserad miljö , till nytta för
användarna och för de organisationer som tillhanda
håller allmänna telenät och/eller allmänt tillgängliga
teletjänster . För att möta användarnas behov i en
liberaliserad miljö är det lämpligt att använda ett
frivilligt tillvägagångssätt som baseras på gemen
samma tekniska standarder och specifikationer , med
samråd där så behövs . Det måste dock i enlighet
med tillämpliga gemenskapsåtgärder säkerställas att
alla användare i gemenskapen får tillgång till sam
hällsomfattande teletjänster samt ett minsta utbud
av tjänster . En allmän ram för samtrafik med all
männa telenät och allmänna teletjänster behövs för
att uppnå samverkan mellan tjänster för slutanvän
darna inom gemenskapen .

10 . För att garantera att förhyrda förbindelser tillhanda
hålls i hela gemenskapen bör medlemsstaterna säker
ställa att användarna överallt på deras territorium
från minst en organisation har tillgång till ett visst
minsta antal förhyrda förbindelser . De organisatio
ner som har skyldighet att tillhandahålla förhyrda
förbindelser bör utses av medlemsstaterna . Med
lemsstaterna skall till kommissionen meddela vilka
organisationer som omfattas av direktivet, vilka
typer av förhyrda förbindelser inom det minsta
antalet, som de har skyldighet att tillhandahålla
samt inom vilket geografiskt område denna skyldig
het gäller . Inom ett givet geografisk område omfat
tas alla typer av förhyrda ledningar som tillhanda
hålls av en anmäld organisation av de allmänna
bestämmelserna i detta direktiv .

6 . Villkoren för tillhandahållande av öppna nät får inte
begränsa användningen av och tillgången till all
männa telenät eller allmänt tillgängliga teletjänster
förutom av skäl som grundar sig på väsentliga krav
eller som kan härledas från utövandet av speciella
och exklusiva rättigheter som medlemsstaterna har i
enlighet med gemenskapsrätten .

7 . Bestämmelserna i detta direktiv förhindrar inte en
medlemsstat att vidta berättigade åtgärder grundade
på artiklarna 36 och 56 i fördraget, och särskilt med
hänsyn till allmän säkerhet, allmän ordning och
allmän moral . 11 . En organisations marknadsställning beror på ett

antal faktorer , bland annat organisationens andel av
den relevanta produkten eller tjänstemarknaden på
den aktuella geografiska marknaden, organisatio
nens omsättning i förhållande till marknadens stor
lek , dess förmåga att påverka marknadsvillkoren ,
organisationens kontroll över de medel som ger
slutanvändarna tillgång, dess tillgång till ekonomiska
resurser samt dess erfarenhet av att tillhandahålla

8 . I enlighet med principen om åtskillnad mellan regle
ringsverksamhet och operationell verksamhet bör
medlemsstaterna i syfte att garantera opartiskhet i
beslutsfattandet säkerställa att den eller de nationella
regleringsmyndigheterna är oberoende och att regle
ringsmyndigheten eller regleringsmyndigheterna i
varje medlemsstat spelar en nyckelroll vid genomför
andet av den rättsliga ram som fastställs i rele (') EGT nr L 74 , 22.3.1996 , s . 13 .
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18 . För att kommissionen skall kunna utöva den över
vakningsverksamhet som den ålagts genom fördraget
bör ändringar när det gäller den eller de nationella
regleringsmyndigheterna och berörda organisationer
snabbt meddelas till kommissionen .

19 . I enlighet med subsidiaritetsprincipen och proportio
nalitetsprincipen som dessa principer anges i arti
kel 3b i fördraget kan målet att anpassa direktiven
90/387/EEG och 92/44/EEG till en konkurrensutsatt
miljö inom telekommunikationssektorn inte i till
räcklig utsträckning uppnås av medlemsstaterna och
kan därför bättre genomföras av gemenskanpen .

20 . Senast den 31 december 1999 bör det göras en
översyn av hur direktiven 90/387/EEG och 92/44/
EEG fungerar . En sådan översyn bör ta hänsyn till
en effektivare konkurrens på telekommunikations
marknaden.

21 . Enligt artiklarna 52 och 59 i fördraget bör regle
ringsordningen på telekommunikationsområdet vara
förenlig med principerna för fri etableringsrätt och
frihet att tillhandahålla tjänster och bör ta hänsyn
till behovet av att underlätta införandet av nya
tjänster samt av en bred tillämpning av tekniska
förbättringar .

produkter och tjänster på marknaden. En nationell
regleringsmyndighet bör, med beaktande av situatio
nen på den berörda marknaden, fastställa vilka
organisationer som har stort inflytande på markna
den .

12 . Tjänster inom området förhyrda förbindelser kom
mer att utvecklas med nya tekniska framsteg och
efterfrågan på marknaden, och innebär att använ
darna får en flexiblare användning av de förhyrda
bandbredderna .

13 . För att åstadkomma effektivare förbindelser inom
gemenskapen är det viktigt att medlemsstaterna upp
muntrar tillhandahållandet av ytterligare , harmoni
serade och mer avancerade förhyrda förbindelser ,
med tanke på efterfrågan på marknaden och utveck
lingen på standardiseringsområdet.

14 . Tills en effektiv konkurrensutsatt miljö har uppnåtts
finns de behov av reglerande övervakning av tax
orna för förhyrda förbindelser för att garantera
kostnadsorientering och öppenhet, i enlighet med
proportionalitetsprincipen . Det är lämpligt att tillåta
att det bortses från kraven på kostnadsorientering
och öppenhet på särskilda marknader där ingen
organisation har en stark marknadsställning eller där
effektiv konkurrens garanterar att taxorna för för
hyrda förbindelser är rimliga .

15 . I gemensamma tekniska föreskrifter som antagits i
enlighet med rådets direktiv 91 /263/EEG av den
29 april 1991 om tillnärmning av medlemsstaternas
lagstiftning om teleterminalutrustning, inbegripet
ömsesidigt erkännande av utrustningens överens
stämmelse (') och rådets direktiv 93/97/EEG av den
29 oktober 1993 om tillägg till direktiv 91/263/EEG
i fråga om jordstationsutrustning för satellitkommu
nikation ( 2 ) beskrivs villkoren för anslutning av ter
minalutrustning till förhyrda förbindelser .

16 . Vissa ändringar bör göras i befintliga åtgärder för
tillhandahållandet av öppna nät för att garantera
överensstämmelse med den senaste tekniska utveck
lingen och med andra reglerande åtgärder som kom
mer att ingå i dett övergripande regelverket för
telekommunikationsområdet .

17 . Alla de områden som i bilaga I till direktiv 90/
387/EEG har identifierats som möjliga områden för
tillämpning av villkoren för tillhandahållande av
öppna nät har behandlats i analysrapporter som
allmänheten fått lämna synpunkter på i enlighet med
förfarandet i artikel 4 i det direktivet . Alla de
prioriterade åtgärder som anges i bilaga III till
direktiv 90/387/EEG har antagits .

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ändring av direktiv 90/387/EEG

Direktiv 90/387/EEG ändras på följande sätt :

1 . Artikel 1 skall ändras på följande sätt :

a ) Punkt 2 skall ersättas med följande :

"2 . Syftet med de villkor som föreskrivs i
punkt 1 är att underlätta tillhandahållandet av
allmänna telenät och/eller allmänt tillgängliga
teletjänster inom och mellan medlemsstater, sär
skilt tillhandahållandet av tjänster genom bolag,
företag eller fysiska personer som är etablerade i
en annan medlemsstat än den där det bolag eller
företag eller den fysiska person finns som tjäns
terna är avsedda för ."

b ) Följande skall läggas till :

" 3 . Villkoren för tillhandahållande av öppna
nät syftar till att

— garantera tillgången till ett minsta antal tjäns
ter,

(') EGT nr L 128 , 23.5.1991 , s . 1 . Direktivet senast ändrat
genom direktiv 93/68/EEG (EGT nr L 220 , 30.8.1993 ,
s . 1 ).

( 2 ) EGT nr L 290 , 24.11.1993 , s . 1 .
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— säkerställa tillgång till och sammankoppling
med allmänna telenät och allmänt tillgängliga
teletjänster,

— uppmuntra att användarna får tillgång till
harmoniserade teletjänster, särskilt genom att
identifiera och på frivillig väg främja harmo
niserade tekniska gränssnitt för öppen och
effektiv tillgång och samtrafik, samt tillhö
rande standarder och/eller specifikationer ,
och

— garantera att samhällsomfattande tjänster till
handahålls på telekommunikationsområdet
med beaktande av den framtida utveck
lingen,

i hela gemenskampen ."

2 . Artikel 2 skall ersättas med följande :

telenät eller tillhandahållandet av teletjänster .
Dessa skäl är säkerhet vid nätets drift, upprätt
hållande av nätets integritet och i berättigade fall
samverkan mellan tjänster, dataskydd, skydd av
miljö och mål för stads- och regionplanering
samt ett effektivt utnyttjande av frekvensområdet
och undvikande av skadliga störningar mellan
radiobaserade telekommunikationssystem och
andra rymd- eller markbaserade, tekniska sys
tem. Dataskydd kan innefatta skydd av
personuppgifter , sekretess för information som
överförs eller lagras samt skydd av privatlivet .

7 . samtrafik -, fysisk och logisk sammankoppling av
telenät som används av samma eller av en annan
organisation för att användarna inom en organi
sation skall kunna kommunicera med använ
darna inom samma eller en annan organisation
eller få tillgång till tjänster som tillhandahålls av
en annan organisation .

8 . villkor för tillhandahållande av öppna nät: vill
kor som är harmoniserade i enlighet med
bestämmelserna i detta direktiv och som styr en
öppen och effektiv tillgång till allmänna telenät
och, i tillämpliga fall , allmänt tillgängliga tele
tjänster samt effektiv användning av dessa nät
och tjänster .

Utan att det påverkar deras tillämpning från fall
till fall kan villkoren för tillhandahållande av
öppna nät omfatta harmoniserade villkor med
avseende på

— tekniska gränssnitt, inbegripet definition och
införing av nätanslutningspunkter , där så
behövs ,

— användningsförhållanden,

"Artikel 2

— taxeprinciper,

I detta direktiv används följande beteckningar med
de betydelser som här anges :

1 . användare -, enskilda personer, inbegripet konsu
menter , eller organisationer som använder eller
efterfrågar allmänt tillgängliga teletjänster .

2 . telenät: utrustning för överföring och, när detta
är tillämpligt, kopplingsutrustning och annan
utrustning medger överföring av signaler mellan
bestämda anslutningspunkter med tråd, radio ,
optiska eller med andra elektromagnetiska över
föringssätt .

allmänt telenät : ett telenät som används helt eller
delvis för att tillhandahålla allmänt tillgängliga
teletjänster .

3 . teletjänster : tjänster vars tillhandahållande helt
eller delvis består av sändning och dirigering av
signaler i ett telenät med undantag för radio- och
TV-tjänster .

4 . samhällsomfattande tjänster : ett fastställt minsta
antal tjänster av bestämd kvalitet som tillhanda
hålls alla användare överallt och, med hänsyn till
särskilda nationella förhållanden, till ett över
komligt pris .

5 . nätanslutningspunkt: den fysiska anslutnings
punkt där en användare ges tillgång till ett
allmänt telenät . Placeringen av nätanslutnings
punkter fastställs av den nationella reglerings
myndigheten och avgränsar det allmänna telenä
tet i regleringsyfte .

6 . väsentliga krav : de icke-ekonomiska skäl av all
mänt intresse som kan få en medlemsstat att
ställa villkor för upprättandet och/eller driften av

— tillgång till frekvenser och nummer/adresser/
namn, där så krävs 'i enlighet med referens
ramen i bilagan '.

9 . tekniska specifikationer, standarder och termi
nalutrustning: skall ges samma innebörd som i
artikel 1 i direktiv 91 /263/EEG (*).

(*) EGT nr L 128 , 23.5.1991 , s . 1 ."

3 . Artikel 3 skall ändras på följande sätt :

a ) Punkterna 2 och 3 skall ersättas med följande :

"2 . Villkor för tillhandahållande av öppna nät
får inte begränsa tillgången till allmänna telenät
eller allmänt tillgängliga teletjänster, förutom av
skäl som är grundade på väsentliga krav enligt
gemenskapsrätten .
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Dessutom skall de villkor som tillämpas allmänt
på anslutningen av terminalutrustning till nätet
gälla .

3 . Villkor för tillhandahållande av öppna nät
får inte medge ytterligare restriktioner för
användningen av de allmänna telenäten eller de
allmänt tillgängliga teletjänsterna, bortsett från
restriktioner som är förenliga med gemenskaps
rätten ."

b ) Punkt 4 skall utgå .

c ) Punkt 5 skall ersättas med följande :

" 5 . Utan att det påverkar tillämpningen av de
särskilda direktiv som avser tillhandahållande av
öppna nät och i den utsträckning som tillämp
ningen av de väsentliga krav som anges i punkt 2
kan ge en medlemsstat anledning att begränsa
tillgången till allmänna telenät eller tjänster, skall
reglerna för enhetlig tillämpning av de väsentliga
kraven, i synnerhet de som rör samverkan mel
lan tjänster och skydd av data , där så är
tillämpligt fastställas av kommissionen i enlighet
med det förfarande som anges i artikel 10 ."

4 . Artikel 4 skall utgå .

5 . Artikel 5 skall ersättas med följande :

onen ( ITU), Internationella standardiseringsorga
nisationen ( ISO ) eller Internationella elektroniska
kommissionen ( IEC ),

eller, om sådana standarder och/eller specifikationer
saknas,

— nationella standarder och/eller specifikationer . •

3 . Om införandet av de standarder och/eller spe
cifikationer som avses i punkt 1 visar sig otillräck
liga för att garantera samverkan mellan gränsöver
skridande tjänster i en eller flera medlemsstater kan
tillämpningen av dessa standarder och/eller specifi
kationer göras obligatorisk enligt förfarandet i arti
kel 10 , i den utsträckning som är absolut nödvändig
för att garantera sådan samtrafik och för att öka
användarnas valfrihet, om inte annat följer av artik
larna 85 och 86 i fördraget .

Innan införandet av dessa standarder och/eller speci
fikationer görs obligatoriskt i enlighet med första
stycket skall kommissionen genom ett meddelande i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning in
fordra synpunkter från alla berörda parter .

4 . Om en medlemsstat eller kommissionen anser
att de harmoniserade standarder och/eller specifika
tioner som avses i punkt 1 inte överensstämmer med
målet om öppen och effektiv tillgång, samtrafik och
samverkan, särskilt de grundläggande principer och
de väsentliga krav som avses i artikel 3 , skall det
fattas ett beslut om det är nödvändigt eller inte att
dra tillbaka hänvisningar till dessa standarder och/
eller specifikationer från Europeiska gemenskaper
nas officiella tidning enligt förfarandet i artikel 10 .

5 . Kommissionen skall underrätta medlemssta
terna om beslutet och lämna upplysning om tillbaka
dragandet av dessa standarder och/eller specifikatio
ner i Europeiska gemenskapernas officiella tid
ning. "

6 . Följande artikel skall införas :

"Artikel 5

"Artikel Sa

1 . Hänvisning till standarder och/eller specifika
tioner upprättade som grundval för harmoniserade
tekniska gränssnitt och/eller tjänster för tillhandahål
lande av öppna nät skall offentliggöras i Europeiska
gemenskapernas officiella tidning som lämpliga att
uppfylla kravet på öppen och effektiv tillgång, sam
trafik och driftskompatibilitet , för att uppmuntra
tillhandahållandet av harmoniserade teletjänster för
användare inom hela gemenskapen .

Vid behov får kommissionen, i samråd med den
kommitté som avses i artikel 9 , kräva att standarder
fastställs av de europeiska standardiseringsorganen .

2 . Medlemsstaterna skall uppmuntra använd
ningen av standarder och/eller specifikationer som
anges i Europeiska gemenskapernas officiella tid
ning, i enlighet med punkt 1 , för tillhandahållande
av tekniska gränssnitt och/eller nätfunktioner .

Så länge sådana standarder och/eller specifikationer
inte har antagits skall medlemsstaterna uppmuntra
— standarder och/eller specifikationer som har an
tagits av europeiska standardiserinsorgan, t.ex .
det europeiska institutet för telekommunikations
standarder ( ETSI ) och de europeiska kommittéer
na för respektive standardisering inom alla områ
den utom elområdet och standardisering inom
elområdet ( CEN/Cenelec),

eller, om sådana standarder och/eller specifikationer
saknas,
— internationella standarder eller rekommendatio
ner som har antagits av Internationella teleuni

1 . Om de uppgifter som enligt gemenskapslag
stiftningen åligger den nationella regleringsmyndig
heten utförs av mer än ett organ, skall medlemssta
terna se till att de uppgifter som utförs av varje
organ offentliggörs .

2 . För att säkerställa den nationella reglerings
myndighetens oberoende skall följande uppfyllas :

— Den nationella regleringsmyndigheten skall vara
juridiskt åtskild från och verksamhetsmässigt
oberoende av alla organisationer som tillhanda
håller telenät , teleutrustning eller teletjänster .

— Medlemsstater som behåller äganderätten eller
kontrollen i väsentlig utsträckning över organisa
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"Medlemsstaterna skall säkerställa att det överallt
på deras territorium finns minst en organisation som
omfattas av föreskrifterna i detta direktiv .

Medlemsstaterna skall säkerställa att skyldigheter
enligt detta inte åläggs organisationer som inte har
en stark ställning på ifrågavarande marknad för
förhyrda förbindelser , om det inte finns organisatio
ner med en stark ställning på marknaden för för
hyrda förbindelser i en given medlemsstat ."

3 . Artikel 2 skall ersättas med följande :

tioner som tillhandahåller telenät och/eller tele
tjänster skall säkerställa att en effektiv, struktu
rell åtskillnad görs mellan regleringsverksam
heten och sådan verksamhet som har samband
med ägande eller kontroll .

3 . Medlemsstaterna skall säkerställa att det på
nationell nivå finns lämpliga möjligheter för en part
som påverkas av ett beslut som har fattats av den
nationella regleringsmyndigheten, att överklaga hos
ett av parterna oberoende organ .

4 . Medlemsstaterna får vidta åtgärder för att
säkerställa att nationella regleringsmyndigheter, från
organisationer som tillhandahåller telenät och/eller
teletjänster , kan få all information som är nödvändig
för att kunna tillämpa gemenskapslagstiftningen ."

7 . Artiklarna 6 och 7 skall utgå .

8 . Artikel 8 skall ersättas med följande :

"Artikel 2

Definitioner

"Artikel 8

1 . De definitioner som ges i direktiv 90/387/EEG
skall tillämpas där det är relevant på detta direktiv .

I detta direktiv används dessutom följande beteck
ningar med de betydelser som här anges :

— förhyrda förbindelser, de telesystem som medger
en öppen och tydlig överföringskapacitet mellan
nätanslutningspunkter och som inte innefattar
uppkoppling på begäran ( uppkopplingsfunktio
ner som användaren kan kontrollera som en del
av den förhyrda förbindelsen ).

— kommitté för tillhandahållande av öppna nät :
den kommitté som avses i artiklarna 9 och 10 i
direktiv 90/387/EEG.

— nationell regleringsmyndighet : det organ som
avses i artikel 5a i direktiv 90/387/EEG.

Kommissionen skall undersöka hur detta direktiv
fungerar och rapportera detta till Europaparlamentet
och rådet . Detta skall ske första gången senast den
31 december 1999 . Rapporten skall grunda sig
bland annat på den information som lämnas av
medlemsstaterna till kommissionen och till den kom
mitté som avses i artiklarna 9 och 10 . Om det är
nödvändigt, kan ytterligare åtgärder föreslås i rap
porten för att anpassa detta direktiv med hänsyns
tagande till en utveckling mot en fullständigt kon
kurrensutsatt miljö ."

9 . I artikel 9.1 andra stycket skall " teleorganisatio
nerna " ersättas med "de organisationer som tillhan
dahåller allmänna telenät och/eller allmänt tillgäng
liga teletjänster ".

10 . Bilagorna 1 och 3 skall utgå .

11 . Bilaga 2 skall ersättas med bilaga I till detta direk
tiv .

3 . Enligt detta direktiv skall en organisation anses
ha en stark ställning på marknaden när den i en

~ medlemsstat har en marknadsandel på 25 % eller
mer av den relevanta marknaden för förhyrda för
bindelser . Den relevanta marknaden för förhyrda
förbindelser skall fastställas på basis av den eller de
typer av förhyrda förbindelser som erbjuds i ett
bestämt geografiskt område . Det geografiska områ
det kan täcka en medlemsstats hela territorium eller
en del av det .

Nationella regleringsmyndigheter kan besluta att en
organisation med en marknadsandel på mindre än
25 % av den relevanta marknaden för förhyrda för
bindelser har en stark ställning på marknaden . De
kan också besluta att en organisation med en mark
nadsandel på 25 % eller mer av den relevanta mark
naden för förhyrda förbindelser inte har en stark
ställning på marknaden .

I båda fallen skall beslutet ta hänsyn till organisatio
nens möjlighet att påverka förhållanden på markna
den för förhyrda förbindelser , dess omsättning i
förhållande till marknadens storlek , dess tillgång till
finansiella medel och dess erfarenhet av att tillhan
dahålla produkter och tjänster på denna marknad ."

Artikel 2

Ändring av direktiv 92/44/EEG

Direktiv 92/44/EEG ändras på följande sätt :

1 . I hela texten skall " teleorganisationer " ersättas med
"organisationer som har anmälts i enlighet med
artikel 11.1a ".

2 . I artikel 1 skall följande stycken läggas till :
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b ) Punkt 3 skall ersättas med följande :

" 3 . De ändringar som behövs för att anpassa
bilagorna II och III till ny teknisk utveckling och
till förändringar i efterfrågan på marknaden,
inklusive ett eventuellt borttagande av vissa typer
av förhyrda förbindelser från bilagorna , skall
beslutas av kommissionen enligt det förfarande
som anges i artikel 10 i direktiv 90/387/EEG
med beaktande av utvecklingen av de nationella
näten ."

8 . Artikel 8.2 skall ersättas med följande :

" 2 . Den nationella regleringsmyndigheten skall
säkerställa att de organisationer som anmälts i enlig
het med artikel 11.1a följer principen om icke
diskriminering när de tillhandahåller förhyrda för
bindelser . Dessa organisationer skall tillämpa samma
villkor under motsvarande förhållanden på organisa
tioner som tillhandahåller samma tjänster och skall
tillhandahålla förhyrda förbindelser till andra på
samma villkor och med samma kvalitet som de eller
deras dotterbolag eller partners tillhandahåller för
sina egna tjänster ."

9 . Artikel 9 skall utgå .

10 . Artikel 10 skall ändras på följande sätt :

a ) Punkt 1 a skall ersättas med följande :

" a ) Taxor för förhyrda förbindelser skall vara
oberoende av vilka tillämpningar som
användarna väljer, utan att det påverkar
tillämpningen av principen om icke-diskri
minering enligt artikel 8.2 ."

b ) Punkt 2 . b iii skall ersättas med följande :

" iii ) När varken direkta eller indirekta åtgärder
för fördelning av kostnaderna står att finna
skall kostnadskategorin fördelas efter en
allmän fördelningsfaktor , som beräknats på
grundval av förhållandet mellan alla de
utgifter som direkt härrör från eller kan
tillskrivas å ena sidan förhyrda förbindelser
och å andra sidan andra tjänster ."

4 . Artikel 3 skall ändras på följande sätt :

a ) I punkt 1 skall andra meningen ersättas med
följande :
"Ändringar i det befintliga utbudet och informa
tion om nya erbjudanden skall offenliggöras så
snart som möjligt . Den nationella regleringsmyn
digheten får fastställa en lämplig tidsfrist för
offentliggörandet . "

b ) Punkt 3 skall utgå .

5 . I artikel 4 andra strecksatsen skall första stycket
ersättas med följande :

— "den normale leveranstiden, som är den tid inom
vilken 95 % av alla förhyrda förbindelser av
samma typ kan disponeras av kunderna , räknat
från den dag då användaren har lämnat en
bindande begäran om en förhyrd förbindelse,".

6 . Artikel 6 skall ändras på följande sätt :

a ) Punkt 1 skall ersättas med följande :

" 1 . När tillgången till och användningen av
förhyrda förbindelser är begränsad i enlighet
med gemenskapslagstiftningen skall medlemssta
terna säkerställa att dessa begränsningar före
skrivs av de nationella regleringsmyndigheterna
genom reglerande åtgärder .
Inga tekniska restriktioner får införas eller upp
rätthållas för samtrafiken mellan förhyrda för
bindelser eller mellan förhyrda förbindelser och
allmänna telenät."

b ) Punkt 3 a andra stycket skall ersättas med föl
jande :
"En nödsituation innebär i detta fall ett fall av
force majeure , som extrema väderförhållanden,
jordbävningar, översvämningar, åsknedslag eller
brand ."

c ) Punkt 4 första stycket och fotnot 1 skall ersättas
med följande :

"Villkoren för tillgång till terminalutrustning
skall betraktas som uppfyllda om terminalutrust
ningen uppfyller villkoren för godkännande för
anslutning till en nätanslutningspunkt av den
aktuella typen av förhyrd förbindelse i enlighet
med direktiv 91 /263/EEG (*) eller 93/97/
EEG ( ) .

(*) EGT nr L 128 , 23.5.1991 , s . 1 .
(**) EGT nr L 290 , 24.11.1993 , s . 1 ."

c ) Följande punkt skall läggas till :

" 4 . Den nationella regleringsmyndigheten
skall inte tillämpa kraven i punkt 1 om organisa
tionen inte har en stark ställning på marknaden
när det gäller ett bestämt utbud av förhyrda
förbindelser inom ett visst geografiskt område .

Den nationella regleringsmyndigheten kan be
sluta att inte tillämpa bestämmelserna i punkt 1 i
ett bestämt geografiskt område när myndigheten
är övertygad om att det råder en faktisk konkur
rens på den relevanta marknaden för förhyrda
förbindelser , vilket yttrar sig i taxor som redan
rättar sig efter dessa krav ."

7 . Artikel 7 skall ändras på följande sätt :

a ) Följande punkt skall införas :
"2a . Medlemsstaterna skall uppmuntra till
handahållandet av de ytterligare typer av för
hyrda förbindelser som definieras i bilaga III ,
med hänsyn till efterfrågan på marknaden och
utvecklingen på standardiseringsområdet ."
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b ) I avsnitt D skall punkterna 1 , 2 , 3 , 5 och 6
utgå .

c ) Avsnitt E skall ersättas med följande :

" E. Anslutningsvillkor för terminalutrustning

Informationen om anslutningsvillkor inne
fattar en fullständig översikt över de krav
som skall uppfyllas av terminalutrustning
som skall anslutas till tillämplig förhyrd
förbindelse enligt direktiv 91 /263/EEG eller
93/97/EEG."

14 . Bilaga II till det här direktivet skall läggas till som
bilaga III .

11 . Artikel 11 skall ändras på följande sätt :

a ) Punkt 1 skall ersättas med följande :

" 1 . Medlemsstaterna skall till kommissionen
anmäla den eller de nationella regleringsmyndig
heter som skall ansvara för att de uppgifter som
fastställs i detta direktiv utförs .

De skall genast till kommissionen anmäla eventu
ella ändringar beträffande deras nationella regle
ringsmyndigheter . "

b ) Följande punkt skall läggas till :

" la . Den nationella regleringsmyndigheten
skall till kommissionen anmäla namnen på de
organisationer som tillhandahåller förhyrda för
bindelser enligt kraven i detta direktiv . Där detta
är tillämpligt skall denna anmälan även ange
vilka typer av förhyrda förbindelser varje organi
sation är skyldig att tillhandahålla i varje geogra
fiskt område , i syfte att uppfylla kraven i arti
kel 1 , samt eventuella fall i vilka artikel 10.1 i
enlighet med artikel 10.4 inte skall gälla ."

c ) Punkt 2 andra stycket skall ersättas med föl
jande :

"Den nationella regleringsmyndigheten skall
hålla tillgängligt och på begäran till kommissio
nen överlämna uppgifter om fall då tillgång till
eller användning av förhyrda förbindelser har
begränsats , samt detaljerade uppgifter om vid
tagna åtgärder och motiven för dessa ."

12 . Artikel 14 skall ersättas med följande :

Artikel 3

Genomförande

1 . Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och
andra författningar som är nödvändiga för att följa detta
direktiv senast den 31 december 1997 . De skall genast
underrätta kommissionen om detta .

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de
innehålla en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av
en sådan hänvisning när de offentliggörs . Närmare före
skrifter om hur hänvisningen skall göras skall varje
medlemsstat själv utfärda .

2 . Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna
texterna till centrala bestämmelser i nationell lagstiftning
som de antar inom det område som omfattas av detta
direktiv .

"Artikel 14

Rapport Artikel 4

Ikraftträdande

Detta direktiv träder i kraft den tjugonde dagen efter det
att har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas offi
ciella tidning.

Artikel 5

Mottagare

Kommissionen skall undersöka hur detta direktiv
fungerar och rapportera detta till Europaparlamentet
och rådet; detta skall ske för första gången senast
den 31 december 1999 . Rapporten skall baseras
bl . a . på den information som lämnas av medlemssa
taterna till kommissionen och till kommittén för
tillhandahållande av öppna nät. Rapporten skall
innehålla en bedömning av huruvida det är nödvän
digt att förlänga detta direktiv , med beaktande av
utvecklingen mot en helt konkurrensutsatt omgiv- •
ning . Om det är nödvändigt kan ytterligare åtgärder
föreslås i rapporten för att anpassa detta direktiv."

13 . Bilaga I skall ändras på följande sätt :

a ) Fotnot 1 skall ersättas med följande :

"O EGT nr L 109, 26.4.1983 , s . 8 . Direktivet
senast ändrat genom Europaparlamentets
och rådets direktiv 94/1 O/EG (EGT nr
L 100 , 19.4.1994 , s . 30 )."

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna .

Utfärdat i ...

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar
Ordförande Ordförande



Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr C 315/4924.10.96 SV

BILAGA 1

"BILAGA

Referensram för tillämpningen av villkor för tillhandahållande av öppna nät

Tillämpningen av villkoren för tillhandahållande av öppna nät enligt definitionen i artikel 2.8 skall stämma
överens med följande referensram, med hänsyn till relevanta bestämmelser i fördraget :

1 . Harmoniserade tekniska gränssnitt och/eller nätfunktioner

Vid upprättandet av villkor för tillhandahållande av öppna nät skall följande beaktas för fastställande av
specifikationerna för tekniska gränssnitt och nätfunktioner :

— För befintliga tjänster och nät skall befintliga specifikationer för gränssnitt gälla .

— För helt nya tjänster eller förbättring av befintliga tjänster skall befintliga specifikationer för
gränssnitt också gälla i den utsträckning detta är genomförbart . När befintliga gränssnitt inte är
lämpliga måste förbättrade och/eller nya specifikationer för gränssnitt fastställas .

— För nät som skall tas i drift , men för vilka standardiseringsprogrammet redan har börjat , skall
hänsyn tas till de krav på tillhandahållande av öppna nät som omfattas av bestämmelserna i artikel 3
när specifikationerna för nya gränssnitt och nätfunktioner utvecklas .

Förslag som avser tillhandahållande av öppna nät måste , när så är möjligt , vara i linje med det pågående
arbetet inom de europeiska standardiseringsorganen , särskilt ETSI och måste också ta hänsyn till arbetet
inom internationella standardiseringsorganisationer, såsom ITU-T.

2 . Harmoniserade villkor för leverans och användning

Villkoren för leverans och användning skall identifiera villkoren för tillgång till och tillhandahållnde av
tjänster i den utsträckning detta behövs .

a ) Leveransvillkoren är de villkor under vilka en tjänst erbjuds till användare . De kan omfatta

— normal leveranstid ,

— normal reparationstid ,

— servicekvalitet, särskilt tillgänglighet och överföringskvalitet ,

— underhåll och nätdrift .

b ) Användningsvillkoren är sådana villkor som gäller användarna , såsom

— villkor för nättillgång,

— villkor för gemensam användning,

— villkor för skydd av personuppgifter och kommunikationssekretess, om så erfordras .

3 . Harmoniserade taxeprinciper

Taxeprinciperna måste överensstämma med de principer som fastställs i artikel 3.1 .

Dessa principer innebär framför allt följande :

— Taxor måste baseras på objektiva kriterier och , tills konkurrensen blir så effektiv att den håller ner
priserna för användarna , i princip vara kostnadsorienterade, på det villkoret att fastställandet av den
faktiska taxenivån fortsätter att vara föremål för nationell lagstiftning och inte lyder under villkoren
för tillhandahållande av öppna nät . Om en organisation inte längre har en stark ställning på den
relevanta marknaden kan kravet på kostnadsorientering åsidosättas av den behöriga nationella
regleringsmyndigheten . Ett av målen bör vara utformning av effektiva taxeprinciper inom hela
gemenskapen , samtidigt som ett allmänt utbud av tjänster garanteras för alla .

— Taxorna måste ge möjlighet till insyn och offentliggöras på lämpligt sätt .

— För att ge användare möjlighet att välja mellan de individuella tjänsterna och i den utsträckning
tekniken så medger , måste taxor vara tillräckligt specificerade i enlighet med konkurrensreglerna i
fördraget . I synnerhet skall tilläggsfunktioner som införs för att tillhandahålla speciella extra tjänster
i allmänhet debiteras oberoende av övriga inkluderade funktioner och överföringen som sådan .
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— Taxorna får ej vara diskriminerande och skall garantera likformig behandling utom när det gäller
begränsningar som är förenliga med gemenskapslagstiftningen .

Varje debitering för tillgång till nätresurser eller nättjänster måste överensstämma med ovan angivna
principer och med konkurrensreglerna i fördraget och måste också ta hänsyn till principen om en rättvis
fördelning av de totala kostnaderna för de använda resurserna och behovet av en rimlig avkastning och ,
när så är lämpligt , finansieringen av samhällsomfattande tjänster i enlighet med direktivet om
samtrafik (').

Det kan fastställas olika taxor, i synnerhet för att hänsyn ska kunna tas till överskottstrafiken under
högtrafikperioder och bristen på trafik under lågtrafikperioder, förutsatt att taxedifferenserna kan
rättfärdigas kommersiellt och inte strider mot ovannämnda principer .

4 . Harmoniserat tillvägagångssätt vad gäller numrering, adressering och tilldelning av namn

Nummer/adresser och i vissa fall namn gör det möjligt att välja destination eller destinationer, eller att
välja tjänst , tjänsteleverantör eller nätoperatör .

Det är därför nödvändigt att ett harmoniserat tillvägagångssätt följs när det gäller numrering och
adressering och , när det är tillämpligt , tilldelning av namn, för att garantera samtrafikförmåga för
användare och samverkan mellan tjänster över hela Europa . Dessutom bör tilldelningen av nummer/
adress/namn vara rättvis och uppfylla kraven på likvärdig tillgång .

För att åstadkomma detta är det nödvändigt att

— säkerställa att det enligt harmoniserade principer finns tillgång till lämpliga serier av nummer och
adresser, prefix och kortnummer samt när det är tillämpligt namnserier , för alla allmänna
teletjänster ,

säkerställa en samordning mellan nationella ståndpunkter i internationella organisationer och forum där
beslut fattas om numrering, adressering och tilldelning av namn med hänsyn till eventuell framtida
utveckling inom detta område på europeisk nivå ,

— säkerställa att de relevanta nationella planerna för numrering, adressering och tilldelning av namn
står under övervakning av den nationella regleringsmyndigheten , för att garantera att dessa är
oberoende av organisationer som tillhandahåller allmänna telenät eller allmänt tillgängliga teletjäns
ter ,

— säkerställla att förfarandet vid tilldelning av individuella nummer/adresser/namn, prefix och kort
nummer och/eller adress/nummerserier är öppet , och rättvist och sker inom utsatt tid , att
tilldelningen sker på ett objektivt , öppet och icke-diskriminerande sätt som tar hänsyn till
proportionalitetsprincipen,

— ge nationella regleringsmyndigheter möjligheten att fastställa villkor för hur vissa prefix eller
kortnummer skall användas i nummer/adressplanering, särskilt där dessa används för tjänster i
allmänhetens intresse ( t.ex . katalogtjänster och nödsituationstjänster ) eller för att garantera likvärdig
tillgång.

5 . Tillgång till frekvenser

Medlemsstat måste säkerställa att frekvenser tillhandahålls för teletjänster i enlighet med gemenskaps
rätten . Tillgång till frekvenser som beviljas genom licenser eller annan typ av tillståndsgivning skall ske
enligt rådets resolution av den 19 november 1992 om tillämpningen i gemenskapen av Europeiska
radiokommunikationskommitténs beslut i 1 ).

( ) Gemensam ståndpunkt ( EG ) nr 34/96 antagen av rådet den 18 juni 1996 inför antagandet av Europaparlamentets och
rådets direktiv om samtrafik inom telekommunikation i syfte att säkerställa samhällsomfattande tjänster och samverkan
genom tillämpning av principerna om tillhandahållande av öppna nät (ONP ) ( EGT nr C 220, 29.7.1996 , s . 13 ).

( 2 ) EGT nr C 318 , 4.12.1992 , s . 1 ."
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BILAGA II

"BILAGA III

DEFINITION AV FÖRHYDRA FÖRBINDELSER VARS TILLHANDAHALLANDE SKALL FRÄMJAS I
ENLIGHET MED ARTIKEL 7.2A

Tekniska specifikationer

Typ av förhyrd förbindelse
Gränssnittsspecifikationer Anslutningsegenskaper

och prestandaspecifikationer

34 368 kbit/s digital , strukture
rad ETS 300 686 (') ETS 300 6870

34 368 kbit/s digital , ostrukture
rad ETS 300 686 (') ETS 300 6870

139 264 kbit/s digital , strukture
rad ETS 300 686 (') ETS 300 688 O

139 264 kbit/s digital , ostruktu
rerad ETS 300 686 (') ETS 300 688 0

155 Mbit/s digital ( STM-1 )( 2 ) Baserad på ITU-T G.708 Baserad ITU-T G.708

(') Dessa standarder håller fortfarande på att utvecklas inom ETSI .
( 2 ) ETSI har fått i uppdrag att utföra ytterligare arbete med standarder för SDH VC-baserad förhyrd digital
bandbredd ."



Nr C 315/52 [ SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 24.10.96

RÅDETS MOTIVERING

I. INLEDNING

1 . Den 10 januari 1996 överlämnade kommissionen ett förslag till ändring av rådets
ramdirektiv 90/387/EEG om att tillhandahålla öppna nät ( ONP ) och rådets direktiv
92/44/EEG om förhyrda förbindelser för anpassning till en konkurrensutsatt miljö på
telekommunikationsområdet i samband med en total liberalisering av området från och
med den 1 januari 1998 .

Förslaget grundas på artikel 100a i EG-fördraget .

2 . Europaparlamentet avgav sitt yttrande från den första behandlingen den 22 maj 1996 .

Ekonomiska och sociala kommittén avgav sitt yttrande den 25 april 1996 .

Med beaktande av dessa yttranden överlämnade kommissionen ett ändrat förslag den
31 juli 1996 .

3 . Rådet antog den gemensamma ståndpunkten enligt artikel 189b i fördraget den
12 september 1996 .

II . MAL

Detta förslag utgör en viktig del av det paket för att reformera lagstiftningen vilket behövs
för att möjliggöra en fullständig liberalisering av teletjänster och infrastruktur från och med
1 januari 1998 . Det ändrar två av de viktigaste gällande direktiven i fråga om tillhandahål
landet av öppna nät (ONP ) så att de anpassas till den nya konkurrensutsatta miljön .

Den viktigaste ändringen i ramdirektivet om tillhandahållandet av öppna nät rör de
bestämmelser som syftar till att garantera de nationella regleringsmyndigheternas (NRA)
oberoende och effektiv strukturell åtskillnad mellan regleringsfunktionen och sådan verk
samhet som har samband med ägande eller kontroll . Dessutom har tyngdpunkten nu lagts
på att uppnå harmoniserade villkor för tillgång till och användning av allmänna telenät
genom iakttagande av frivilliga standarder .

Direktivet om förhyrda förbindelser ( 92/44/EEG) har ändrats väsentligt för att garantera att
alla användare har tillgång till förhyrda förbindelser från åtminstone en operatör i varje
medlemsstat enligt harmoniserade villkor för tillgång och användning . Skyldigheten att
erbjuda förhyrda förbindelser kommer emellertid endast att åläggas operatörer som har en
stark ställning på marknaden, förutsatt att det finns sådana operatörer på den relevanta
marknaden för förhyrda förbindelser .

Dessutom har kravet i direktiv 92/44/EEG om att taxorna skall följa principen om
kostnadsorientering lättats upp, där det finns en betydande konkurrens om tillhandahållan
det av förhyrda förbindelser på den relevanta marknaden för förhyrda förbindelser .

III . DEN GEMENSAMMA STÅNDPUNKTEN

(Hänvisningarna till stycken i ingressen och artiklar är de som används i den gemensamma
ståndpunkten, om inte något annat anges .)

1 . Allmänna kommentarer

Rådets gemensamma ståndpunkt följer i stort sett målen i kommissionens förslag, med
ändringar där det är nödvändigt för att den skall överensstämma med den gemensamma
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ståndpunkten om direktivet om samtrafik speciellt i fråga om definitionerna i
artikel 2 .

När det gäller de ändringar som har antagits av Europaparlamentet, har rådet i de flesta
fall följt kommissionens ändrade förslag .

Där rådet har ändrat i kommissionens förslag eller där det inte har följt de ändringar
som föreslagits av Europaparlamentet, beror detta på att rådet är angeläget att

— garantera överensstämmelse med annan relevant gemenskapslagstiftning, i synnerhet
den gemensamma ståndpunkt om direktivet om samtrafik som antogs den 18 juni
1996 ,

— klargöra vissa bestämmelsers tillämpningsområde ( t .ex . artikel 1.2 i det ändrade
direktiv 92/44/EG).

2 . Särskilda kommentarer

i ) Rådet har i sin gemensamma ståndpunkt infört Europaparlamentets ändringsförslag
nr 2 , 4 ( första delen ) och 17 samt hela ändringsförslag nr 9 utom de tre sista orden .
De ord som inte har godtagits (" helt oberoende ") omfattas redan av den första
delen av punkt 7 i ingressen .

Dessutom godkände rådet principen i Europaparlamentets ändringsförslag nr 13
genom att lägga till en ny punkt 3 i artikel 2 i det ändrade direktiv 92/44/EEG, där
en " stark ställning på marknaden " för ett företag definieras enligt den gemensamma
ståndpunkten om direktivet om samtrafik .

ii ) Rådet kunde emellertid inte ansluta sig till kommissionens godkännande av Europa
parlamentets två följande ändringsförslag :

Ändringsförslag nr 10 ( artikel 8 i direktiv 90/387/EEG) och ändringsförslag nr 14
( artikel 14 i direktiv 92/44/EEG)

Rådet ansåg att den formulering som föreslogs av Europaparlamentet var onödig,
eftersom det i den gemensamma ståndpunkten redan föreskrivs att kommissionens
rapport om hur de två direktiven fungerar skall beakta utvecklingen mot en
konkurrensutsatt miljö ( dvs . utvecklingen på marknaden ).

När det gäller den andra delen av ändringsförslag nr 10 ansåg rådet dessutom att
rapporten om hur ramdirektivet om tillhandahållandet av öppna nät fungerar inte
är rätt plats att undersöka möjligheterna av att inrätta en europeisk tillsynsmyndig
het .

iii ) Det bör också noteras att rådet i den gemensamma ståndpunkten har infört ett
antal nya bestämmelser eller ändringar till kommissionens förslag .

Sammanfattning av huvudpunkterna :

Punkter i ingressen

Punkt 4 : I överensstämmelse med bestämmelserna i den gemensamma ståndpunkten
i fråga om direktivet om samtrafik lades det till en hänvisning till delning av
nettokostnaderna för skyldigheten att tillhandahålla sammhällsomfattande tjänster .

(') Gemensam ståndpunkt nr 34/96 antagen av rådet den 18 juni 1996 inför antagandet av Europaparla
mentets och rådets direktiv om samtrafik inom telekommunikation i syfte att säkerställa samhällsomfat
tande tjänster och samverkan genom tillämpning av principerna för tillhandahållande av öppna nät
(ONP) (EGT nr C 220 , 29.7.1996 , s . 13 ).



Nr C 315/54 fsv Europeiska gemenskapernas officiella tidning 24.10.96

Punkt 7: Denna nya punkt hade redan förts in i den gemensamma ståndpunkten i
fråga om direktivet om sämtrafik . Detta ändringsdirektiv påverkar inte bestämmel
serna i fördragets artiklar 36 och 56 vilka berör allmän säkerhet, allmän ordning
och allmän moral .

Punkt 8 : Rådet fann det nödvändigt att klargöra att kravet på att de nationella
regleringsmyndigheterna skall vara oberoende enligt artikel 5a i direktiv 90/
387/EEG inte påverkar medlemsstaternas institutionella oberoende och konstitutio
nella förpliktelser eller bestämmelserna i artikel 222 i fördraget .

Dessutom har punkterna 9 , 11 och 14 ändrats och en ny punkt 6 lagts till i enlighet
med förändringar i motsvarande artiklar . Punkterna 6 och 21 i kommissionens
förslag ströks, eftersom de inte längre var relevanta för den gemensamma stånd
punkten .

Direktiv 90/387/EEG

Artikel 1.3 : Strecksatsen som handlar om att garantera att samhällsomfattande
tjänster tillhandahålls ändrades så att den innehåller en hänvisning till utvecklingen
av samhällsomfattande tjänster .

Artikel 2 : När det behövs har definitionerna ändrats för att överensstämma med
den gemensamma ståndpunkten i fråga om direktivet om samtrafik .

Artikell 3.2 : Stycke 2 i ramdirektivet om tillhandahållandet av öppna nät ändrades i
enlighet med ändringarna av definitionen av "väsentliga krav" enligt direktivet om
samtrafik .

Artikel 5.2 : Hänvisningen till standarder och specifikationer som har utvecklats av
internationella organ och som i stor usträckning är godkända inom sektorn har
strukits i överensstämmelse med direktivet om samtrafik .

Artikel 5.4 och 5.5 : Kommittéförfarandet enligt punkt 4 ändrades från en rådgi
vande kommitté enligt artikel 9 i ramdirektivet om tillhandahållandet av öppna nät
till en tillsynskommitté av typ Illa enligt artikel 10 . Punkt 5 har ändrats i enlighet
med detta .

Direktiv 92/44/EEG

Artikel 1 : Utkastet ändrades för att klargöra att när skyldigheter enligt detta
direktiv inte åläggs organisationer utan stark ställning på marknaden, gäller detta
organisationer på den relevante marknaden för förhyrda förbindelser. Dessutom
anges i texten att där det inte finns några organisationer med stark ställning på en
angiven marknad för förhyrda förbindelser skall bestämmelserna i stycke 1 tilläm
pas .

Artikel 2.3 : Denna punkt innehåller en definition av organisationer med " stark
ställning på marknaden " i överensstämmelse med direktivet om samtrafik .

Artikel 2.5 : Definitionen av "nätanslutningspunkt " ändrades för att klargöra att
den tekniska placeringen av denna punkt skall bestämmas av den nationella
regleringsmyndigheten .

Artikel 6.1 : Denna punkt som behandlar frågan om " speciella och exklusiva
rättigheter " formulerades om för att överensstämma med artikel 3.3 i det ändrade
direktiv 90/387/EEG. ( En ny punkt 6 infördes i ingressen i samma syfte .)

Artikel 6.3 a : Den text i direktiv 92/44/EEG som handlar om "väsentliga krav" har
ändrats i enlighet med den gemensamma ståndpunkten i fråga om direktivet om
samtrafik .
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Artikel 8.4 : Denna punkt, som handlar om tillhandahållande av information, ansågs
onödig i detta sammanhang och den allmänna skyldigheten att tillhandahålla
information uppnåddes genom en mer allmän bestämmelse i artikel 5a .4 i det
ändrade direktiv 90/387/EEG .

Artikel 10.1 a : Det ansågs lämpligt att klargöra att denna bestämmelse inte
påverkar principen om icke-diskriminering enligt artikel 8.2

Artikel 10.4 : Denna artikel lades till för att klargöra att principerna för kostnads
orientering enligt artikel 10.1 inte behöver tillämpas där det finns tillräcklig faktisk
konkurrens på den relevanta marknaden för förhyrda förbindelser . (Motsvarande
ändringar gjordes i den första strecksatsen i bilaga 1.3 och i punkt 14 i
ingressen.)

Bilaga 1.3 : En hänvisning till finansieringen av samhällsomfattande tjänster i
enlighet med den gemensamma ståndpunkten i fråga om direktivet om samtrafik
lades till det stycke som handlar om avgifter för tillgång till nätresurser eller
nättjänster .

Bilaga 1.4 : Innehållet i de två första styckena har koncentrerats och förts över till
punkt 9 i ingressen . Hänvisningar till prefix och kortnummer är införda och en
hänvisning till proportionalitetsprincipen har lagts till i den fjärde strecksatsen .
(Punkt 9 i ingressen ändrades också i detta avseende.)

Bilaga 1.5 : Denna punkt om tillgång till frekvenser lades till för att bilagan skulle
överensstämma med definitionen av villkor för tillhandahållande av öppna nät i
artikel 2 .

iv ) Det skall också noteras att kommissionen vid rådets ( telekommunikationer ) möte
den 27 juni 1996 klagjorde innebörden av kraven i artikel 5a i det ändrade direktiv
90/387/EEG på "en effektiv strukturell åtskillnad mellan regleringsfunktionen och
sådan verksamhet som har samband med ägande och kontroll " enligt följande :

— I enlighet med artikel 189 i fördraget fastställs i den föreslagna ändringen av
direktiv 90/387/EEG (med den nya artikel 5a ) ett resultat som skall uppnås , men
de nationella myndigheterna får själva välja form och tillvägagångssätt för
genomförandet .

I enlighet med artikel 222 i fördraget skall ingenting i detta direktiv i något
hänseende ingripa i medlemsstaternas egendomsordning .

En effektiv strukturell åtskillnad kan uppnås på olika sätt beroende på de
rättsliga och administrativa traditionerna i en medlemsstat . Möjliga metoder
skulle kunna vara att placera regleringsverksamheten och den operativa verk
samheten inom olika ministerier eller att placera verksamheten hos ett obero
ende regleringsorgan eller också kan båda dessa verksamheter placeras inom ett
ministerium med lämpliga säkerhetsåtgärder som garanterar att åtskillnaden blir
effektiv .

Detta innebär att tonvikten skall läggas på åtskillnadens effektivitet, inte på dess
form. För att garantera en effektiv åtskillnad måste medlemsstaterna speciellt
garantera att

— regleringsbeslut inte påverkas av hänsyn till ägare ,

— kommersiellt känsliga upplysningar som regleringsorganet får under sin
övervakning av marknaden inte förs vidare till det organ som har aktier i
eller äger operatören , när den kan användas för att skaffa en statsägd eller
statskontrollerad operatör konkurrensfördelar ,

— speciella säkerhetsåtgärder upprätthålls för överföring av personal från
regleringsorganet till det organ som har aktier i eller äger operatören och
från den senare till regleringsorganet,



Nr C 315/56 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 24.10.96

— de två verksamheterna reglering och övervakning/ägande har åtskild bokför
ing, personalledning och rapporteringsstruktur,

— ingen anställd i något av organen råkar i en intressekonflikt mellan uppfyl
landet av statens mål i egenskap av aktieägare/ägare och dess mål eller
skyldigheter som regleringsmyndighet .

De ovan nämnda säkerhetsåtgärderna måste återspeglas i regleringsorganets
sammansättning och faktiska handlande .


